
ПРОЕКТ НА ДОГОВОР  
 
 Днес, .................................. в гр. София, се сключи настоящият договор между 
страните както следва: 
 
“СОФИЯ ТЕХ ПАРК” АД, със седалище и адрес на управление: гр.София,   ул. 
"Тинтява“ № 86, ЕИК (БУЛСТАТ): 202099976, представлявано от Елица Панайотова, в 
качеството си на изпълнителен директор, наричано по-долу ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една 
страна и 
 
............................, със седалище и адрес на управление  .................................., ЕИК 
.............................., представлявано от .................................. в качеството му на 
.................................... на дружеството, наричано по-долу за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от 
друга страна  

 
І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА 

 
1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯ приема при условията на настоящия 

договор, документацията за участие в процедурата и представената от последния оферта да 
достави, инсталира и пусне в експлоатация следното техническо и технологично 
оборудване..................................., да извърши обучение на място при ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на три 
лица, посочени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, за работа с доставеното оборудване, както и да извършва 
гаранционна поддръжка и сервиз при условията на настоящия договор и съобразно техническото 
предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.  

 
II. СРОКОВЕ 

 
2.1. Срокът за доставка на оборудването франко базата на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в гр.София, 

район Младост, бул. Цариградско шосе № 111, „Научно-технологичен парк“ е ...... дни. 
2.2. Срокът за доставка започва да тече от датата на заявката от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.  
2.3. Инсталацията и пускане в експлоатация на оборудване (когато е приложимо) се 

извършва в срок от 30 (тридесет) дни. 
2.4. Срокът за инсталация и пускане в експлоатация на оборудването започва да тече от 

датата на заявката от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
2.5. Обучението на посочени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ лица за работа с оборудването (когато е 

приложимо) започва в работния ден, следващ датата на пускане в експлоатация и е с 
продължителност съобразно спецификата на доставеното оборудване, но не по-кратко от пет 
работни дни.  

 
III. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 

 
3.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обща цена в размер на ……. лв. без 

ДДС, както следва: 
- Авансово плащане в размер на 20% от общата стойност на договора в срок до 5 /пет/ 

работни дни от представяне на проформа фактура за авансово плащане. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ 
има право да представи проформа фактура за авансово плащане след датата на заявката по 
т.2.2. по-горе.  

- Плащане в размер на 70% от общата стойност без ДДС на доставеното оборудване в 
срок от 5 /пет/ работни дни от представяне на фактура, издадена въз основа на приемателно-
предавателен протокол за приемане на доставката. 



- Доплащане до пълния размер на доставеното оборудване в срок от 5 /пет/ работни дни 
след пускане в експлоатация и приключването на обучение на посочените от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 3 лица за работа с оборудването.  

3.2. Сумите се превеждат по банков път по  банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
IBAN: ...................................................., при ................................................ 
 

IV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
 

4.1.  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да оказва необходимото съдействие на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на договора, включително като осигури подходящо 
място за доставка и съхранение на оборудването от датата на доставката до завършване 
на монтажа и пускането в експлоатация. 
 4.2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ дължимото 
възнаграждение при условията и по реда на раздел ІІІ от настоящия договор. 
 4.3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да иска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълнява 
задълженията си в срок и без отклонение в обема, както и да осъществява текущ 
контрол по изпълнението. 
 4.4. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се е отклонил от 
изискванията за доставката, да откаже да приеме и да плати възнаграждение на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, докато последният не изпълни своите задължения съгласно договора. 
 4.5. За установяване на отклоненията и недостатъците се съставя констативен 
протокол, подписан от упълномощените лица на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
по т.6.2. 
 

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
 

 5.1.  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпълнява възложената работа качествено и в срок, с 
грижата на добър търговец и професионалист и съобразно конкретните изисквания на 
заданието и предложеното в техническото предложение.  
 5.2. Констатираните по реда на т.4.5. отклонения и недостатъци в доставката се 
отстраняват от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за негова сметка.  

5.3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да осигури за своя сметка обучение на посочени 
от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 3 лица за работа с оборудването.  

5.4. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да осигури лично или чрез трети лица и за своя 
сметка гаранционна поддръжка и сервиз на доставеното оборудване  в рамките на 
гаранционния срок и при условията, указани от съответния производител. 
Гаранционното обслужване и сервиз обхваща периодично техническо обслужване 
(профилактична поддръжка), както и безплатна подмяна на всички износени и/или 
дефектирали части на доставеното оборудване. При невъзможност за подмяна на 
износени и/или дефектирали части, се извършва замяна на съответния елемент (апарат, 
машина, съоръжение) от доставеното оборудване. 

5.5. С подписването на настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира, че е 
запознат с действащите правила на ОП „Конкурентоспособност“. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се 
задължава да предприеме необходимите мерки, за да осигури публичност на 
финансирането от страна на Европейския Съюз,  включително да помества логото на 
Европейския съюз и логото на Оперативна програма „Конкурентоспособност” 2007-
2013г. навсякъде, където е уместно. Всяка публикация, в каквато и да било форма и 
среда, включително Интернет, както и всяка информация, предоставена от 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на конференция или семинар, трябва да съдържа следното изречение: 
„Този проект е изпълнен с финансовата подкрепа на Оперативна програма 



„Конкурентоспособност” 2007-2013г., съфинансирана от Европейския фонд за 
регионално развитие, с отбелязването, че цялата отговорност за съдържанието на 
публикацията се носи от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и при никакви обстоятелства не може да се 
счита, че същата отразява официалното становище на Европейския съюз и 
Управляващия орган. Мерките трябва да са в съответствие с приложимите правила за 
информиране и публичност, предвидени в чл. 8 и чл. 9 от Регламент на Комисията № 
1828/2006, ПМС №121 от 31.05.2007г. на МС на РБ и  Оперативното ръководство за 
изпълнение на договор за безвъзмездна финансова помощ по процедура на директно 
предоставяне на безвъзмездна помощ BG161PO003-1.2.05 „Създаване на научно-
технологичен парк“.  

5.6. Извън мерките за осигуряване на публичност и визуализация, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава при връзка изпълнението на настоящия договор да 
спазва и всички други приложими изисквания на Регламент на Комисията № 1828/2006, 
ПМС №121 от 31.05.2007г. на МС на РБ и Оперативното ръководство за изпълнение на 
договор за безвъзмездна финансова помощ по процедура на директно предоставяне на 
безвъзмездна помощ BG161PO003-1.2.05 „Създаване на научно-технологичен парк“ във 
връзка с извършване на проверки, включително: 

5.6.1. Да предостави възможност на Договарящия орган, националните 
одитиращи власти, Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, 
Европейската сметна палата, Съвета за координация в борбата с правонарушенията, 
засягащи финансовите интереси на Европейските общности - Република България и 
външните одитори да извършват проверки чрез разглеждане на документацията или 
чрез проверки на мястото на  изпълнението на проекта и да извършват пълен одит, ако 
е нужно, въз основа на оправдателни документи за отчетеното, счетоводни документи и 
всякакви други документи, имащи отношение към финансирането на проекта. Такива 
проверки могат да бъдат извършвани до 3 години след приключването на оперативната 
програма. 

5.6.2. В случай на установена нередност, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да 
възстанови на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички неправомерно изплатени суми, заедно с 
дължимите лихви („Нередност“ по смисъла на този договор се определя съгласно чл.1, 
пар.2 от Регламент (ЕО, ЕВРАТОМ) № 2988/95 на съвета от 18 декември 1995 година 
относно защитата на финансовите интереси на Европейските общности).  

5.6.3. При извършване на проверки на място от страна на Възложителя, 
Управляващия орган на ОП „Конкурентоспособност”, Сертифициращия орган, 
Одитиращия орган и/или органи и представители на Европейската комисия, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да осигури присъствието на негов представител, както 
и да осигурява: достъп до помещения, преглед на документи, свързани с изпълнението 
на възложените дейности. 

5.6.4. Да осигури регламентиран достъп на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и одитиращите 
органи до всички материали и документи във връзка с договора през всички етапи на 
работа по предмета на договора, както и да изпълнява мерките и препоръките, 
съдържащи се в докладите от проверки на място. 

5.6.5. Да следи и докладва за нередности при изпълнението на договора. Да 
предприеме всички необходими мерки за недопускане на нередности и измами, които 
имат или биха имали като последица нанасянето на вреда на общия бюджет на 
Европейския съюз и/или националния бюджет, както и да уведоми незабавно 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ относно обстоятелството, което предизвиква или може да предизвика 
нередност или измама. Да следи и докладва за нередности при изпълнението на 
договора. В случай на установена нередност, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да 



възстанови на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички неправомерно изплатени суми, заедно с 
дължимите лихви. 

5.6.6. Да съхранява всички документи по изпълнението на настоящия договор 
за срок от три години след закриването на оперативната програма или за период от три 
години след годината, през която е извършено частично закриване. Сроковете спират 
да текат в случай на съдебни процедури или по надлежно обосновано искане на 
Европейската комисия. 

5.6.7. Да поддържа точно и систематизирано деловодство, както и пълна и 
точна счетоводна и друга отчетна документация за извършената услуга, позволяваща да 
се установи дали разходите са действително направени във връзка с изпълнението на 
договора. 

5.6.8. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира, че правата на Европейската комисия, 
Европейската служба за борба с измамите и Европейската сметна палата да 
осъществяват одити и проверки ще се прилагат при същите условия и според същите 
правила, изложени в този член, и по отношение на всеки подизпълнител или друга 
страна, възползваща се от средствата от ЕС. 

5.6.9. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да предприеме всички необходими мерки за 
избягване на конфликт на интереси, както и да уведоми незабавно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
относно обстоятелство, което предизвиква или може да предизвика подобен конфликт, 
съгласно чл. 57 от Регламент (ЕС, ЕВРАТОМ) № 966/2012, както и по смисъла на 
Законa за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси. 

5.6.10. С подписване на настоящия договор  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира, че не 
е свързано лице с Възложителя по смисъла на чл. 4.1. от Общите условия към 
договорите по ОП „Конкурентоспособност”, както и че не са налице обстоятелствата по 
чл. 4.3. от Общите условия към договорите по ОП „Конкурентоспособност”. 

5.7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да иска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото 
съдействие за осъществяване на задълженията си по този договор. 
 5.8. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да получи от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ уговореното 
плащане при условията на настоящия договор. 
  

VІ. ПРИЕМАНЕ 
 

6.1. Изпълнението на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по този договор се 
удостоверява по следния начин: 

6.1.1. Страните изготвят и подписват констативен (приемо-предавателен) 
протокол за удостоверяване на доставката на оборудването в базата на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

6.1.2. Страните изготвят и подписват констативен протокол за удостоверяване на 
извършения монтаж и пускане в експлоатация на оборудването. 

6.1.3. Страните изготвят и подписват констативен протокол за удостоверяване на 
извършеното обучение на посочени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ лица за работа с оборудването, 
като в констативния протокол се индивидуализират лицата, които са обучени, и същият 
се подписва освен от упълномощените представители на страните и от тези лица.  

6.1.4. Страните изготвят и подписват констативен протокол за удостоверяване на 
извършеното периодично техническо обслужване на оборудването във всеки отделен 
случай, както и да удостоверяване извършените ремонтни дейности и/или подмяната на 
износени и/или дефектирали части.  

6.1.5. Страните изготвят и подписват констативен протокол за удостоверяване 
изтичането на гаранционния период и липсата на неотстранени дефекти по 
оборудването. 



6.2. Констативните протоколи  се подписват в два екземпляра от лицата, 
упълномощени от страните да ги представляват за целите на този договора (освен ако 
не е уговорено друго), както следва: 
 За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ – ……………………………………. 
 За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ –  ……………………………………. 
 

VII. ГАРАНЦИИ, ГАРАНЦИОННИ СРОКОВЕ, ГАРАНЦИОННО 
ОБСЛУЖВАНЕ 

 
 7.1. Гаранционният срок на доставеното оборудване е  ........... месеца.  

7.2. Гаранционният срок започва да тече от датата на протокола по т.6.1.2. на 
настоящия договор. Гаранционният срок спира да тече за времето, през което 
оборудването или части от него не могат да се ползват поради възникнали гаранционни 
дефекти.  

7.3. През гаранционния срок ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да осъществява 
периодично техническо обслужване (профилактична поддръжка) съобразно 
предложеното в техническото си предложение, както и да отстранява за своя сметка 
скритите недостатъци и появилите се след пускане на оборудването в експлоатация 
дефекти на доставеното оборудване, включително и да заменя износените следствие на 
обичайната експлоатация на оборудването части. 

7.4. Отстраняването на дефекти и/или замяна на износени части се извършва в 
срокове, които следва да съответстват на срока за доставка на необходимите части от 
производителя и продължителността на ремонтните дейности по отстраняване на 
дефекта /замяната на частта. Поръчката на части от производителя следва да се 
извърши незабавно след констатиране на необходимостта по реда на т.7.5. 

7.5. За проявилите се в гаранционния срок дефекти ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
уведомява писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. В срок до 3 (три) дни след уведомяването, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ извършва техническа проверка на оборудването, констатира 
необходимите части, които следва да поръча от производителя и започва работа за 
отстраняване на дефектите в минималния технологично необходим срок. 
Необходимостта от  замяна на части поради износване следствие на обичайна 
експлоатация на оборудването се констатирана при текущата поддръжка.  

7.6. При сключване на настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя в полза 
на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение на договора в размер на сумата ....... във 
вид на неолихвяем гаранционен депозит или безусловна и неотменима банкова 
гаранция. 

7.7. След изпълнение и приемане на доставката, монтажа и пускането в 
експлоатация на оборудването, предмет на поръчката, представената при сключването 
на договора гаранция за изпълнение на поръчката се трансформира частично в 
гаранция, обезпечаваща гаранционното обслужване на доставеното оборудване.  

7.8. Гаранцията за гаранционно обслужване е в размер на 3 % от стойността на 
поръчката без ДДС. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава частично гаранцията за 
изпълнение за сумата над размера на гаранцията за обезпечаване на гаранционното 
обслужване на оборудването в рамките на 10 (десет) работни дни от пускането на 
последното в експлоатация.  

7.9. Гаранцията за гаранционно обслужване може да бъде представена като 
неолихвяем гаранционен депозит по сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или безусловна и 
неотменима банкова гаранция. 

7.10. Гаранцията за гаранционното обслужване на оборудването се освобождава 
тридесет дни след изтичане на гаранционния срок.  



7.11. Гаранциите се усвояват в пълен размер в случаите на прекратяване на 
договора по т.8.1.3., 8.1.4. и 8.1.6., както и във всички случаи, когато на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ бъде наложена финансова корекция върху възстановимите разходи за 
възнаграждение по този договор поради неизпълнение или неточно изпълнение от 
страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на негови задължения по настоящия договор. 

 
 

VІІІ. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА.  
 

8.1. Този Договор може да се прекрати в следните случаи: 
8.1.1. С окончателното му изпълнение. 
8.1.2. По взаимно писмено съгласие между страните. 
8.1.3. При констатирани нередности или конфликт на интереси с изпращане на 

едностранно 10-дневно писмено предизвестие от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ до Изпълнителя. 
8.1.4. Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни договорните си задължения или ги 

изпълни неточно, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прекрати Договора, като уведоми 
писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за наличността на съответните основания с 10-дневно 
писмено предизвестие. 

8.1.5. Когато са настъпили съществени промени във финансирането на 
обществената поръчка, предмет на договора, извън правомощията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, 
които той не е могъл да предвиди и предотврати или да предизвика, с писмено 
уведомление, веднага след настъпване на обстоятелствата. 

8.1.6. При обявяване на ликвидация или изпадане в неплатежоспособност на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

8.2. В случаите на прекратяване на договора, преди изтичане на срока, за който е 
сключен, или преди изпълнението на предмета на договора страните подписват 
двустранен споразумителен протокол за уреждане на финансовите им 
взаимоотношения до момента на прекратяване на Договора. 
 

ІХ. САНКЦИИ 
 

9.1. Когато със своето действие или бездействие някоя от страните виновно 
причини вреда на другата, то тя дължи обезщетение за причинената вреда.  

9.2. При забавяне на плащането от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, той дължи на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ законната лихва от деня на забавата. 

9.3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е наясно и се съгласява, че с оглед характера на 
доставката, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има интерес единствено от пълно изпълнение на 
доставката по настоящия договор, поради което, при забавено изпълнение на 
задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по отношение на срока за доставка на оборудването, 
независимо дали забавата е налице по отношение на част или цялата доставка, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ обезщетение в размер на 0,2 % процента 
от общата цена на този договор за всеки ден от забавата, но не повече от 10 % от цената 
на договора. 

9.4. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ обезщетение в размер на 
пълния размер на финансовите корекции, наложени на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от страна на 
ОП „РКБИ“, които са следствие от неизпълнение на задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по 
този договор. 

9.5. В случай, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не може да се удовлетвори за вземанията си 
от гаранцията за изпълнение на договора, той има право да намали цената, дължима на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 



 
Х. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА (ФОРСМАЖОР) 

10.1. Страните по настоящия договор не дължат обезщетение за понесени вреди 
и загуби, ако последните са причинени в резултат на непреодолима сила.  

  10.2. Предходната точка не се прилага, ако страната, която е следвало да изпълни 
свое задължение по договора, е била в забава към момента на възникване на 
непреодолимата сила. 

  10.3. “Непреодолима сила” по смисъла на този договор е всяко непредвидено или 
непредотвратимо събитие от извънреден характер, възникнало след сключването му, 
което прави изпълнението му  невъзможно. Сертификатите, издадени от БТПП или 
оправомощени държавни органи ще представляват доказателство за възникването, 
съществуването и продължителността на непреодолимата сила. 

  10.4. Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички 
действия с грижата на добър стопанин, за да намали до минимум понесените вреди и 
загуби, както и да уведоми насрещната страна в 7-дневен срок от настъпването на 
непреодолимата сила. При неуведомяване виновната страна дължи обезщетение за 
настъпилите от това вреди. Непреодолимата сила се доказва от засегнатата страна със 
сертификат за форсмажор, издаден по съответния ред от БТПП. 

10.5. Не представлява “Непреодолима сила” събитие, причинено по небрежност 
или чрез умишлено действие на някоя от страните или техните представители и/или 
служители, както и недостига на парични средства на Възложителя. 
 

ХI. СЪОБЩЕНИЯ 
 

 11.1. Всички съобщения във връзка с този договор са валидни, ако са направени 
в писмена форма и подписани от упълномощените представители на страните.  
            11.2.  За дата на съобщението се счита: 

- датата на предаване - при ръчно предаване; 
- датата, отбелязана на обратната разписка - при изпращане по пощата; 
- датата на приемане - при изпращане по факс. 

 
ХІІ. ДРУГИ УСЛОВИЯ 

 
12.1. Страните по договора не могат да го изменят, освен в случаите по чл. 43, 

ал. 2 от ЗОП. 
12.2. За неуредените въпроси в този договор се прилага действащото 

законодателство в Република България. 
12.3. Всички спорове, произтичащи или свързани с този договор, ако не бъдат 

уредени чрез преговори, ще бъдат окончателно решени по реда на ГПК пред 
съответния родово компетентен съд в гр.София.  

Договорът и приложенията към него се съставиха и подписаха в два 
еднообразни екземпляра, по един за всяка от страните. 
 
 

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:    ИЗПЪЛНИТЕЛ: 
 


